


Pulse Transitienetwerk gelooft dat cultuur een motor 
kan zijn voor de transitie naar een sociaal -
rechtvaardige en duurzame samenleving. Het verbindt 
organisaties en individuen uit de cultuur - jeugd en 
mediasector die experimenteren met duurzame 
alternatieven voor ons huidige samenlevingsmodel.

Pulse Transition Network est convaincu que la culture peut 
être un catalyseur de la transition vers une société
socialement juste et durable. Ce réseau met en relation
des organisations et des individus issusdes secteurs
culturel , jeunesseet médiatique qui expérimentent des 
alternatives durables à notre modèle sociétal actuel.m
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>> www.pulsenetwerk.be/tools
>> www.cultuurzaam.be

http://www.pulsenetwerk.be/tools
http://www.cultuurzaam.be/




Åzowel tools als cases
outilset études de cas
Åzoekfunctie

fonctionde recherche
Åfilters zowel op SDGsŀƭǎ ƻǇ ǘƘŜƳŀΩǎ

filtres par ODD et thématiques
Ågoede praktijken waarbij allesectoren aan bod 

komen
bonnespratiquestoussecteursconfondus

Åupdate van alle cases en tools
mises à jour des études de caset des outils
Ånieuwe cases & tools ςismnetwerk

nouveaux caset outilsςen collaborationavecle
réseau





TOEKOMST

ÅPulse verliest haar werkingssubsidies
Pulse perdsessubventionsde fonctionnement.
Åstopzetting organisatie

l'organisationestdissoute.
Åvandaag zoektocht naar coalitie om beheer en 

verderzetting Tools & Kennisbank te garanderen
aujourd'hui, unerecherche de coalitionesten cours 
pour garantirla gestionet la pérennitéde la banque
d'outilset de connaissances.
Åminstens nog 3 jaar bestaan

au moins3 annéesd'existencesupplémentaires.



>> schrijver Raf Custers & visueel kunstenaarGreet Brauwers
artistiek onderzoek άA Seat for the Seaέ

>> Stef Moens 
initiatiefnemer en coördinator van Giftshop van Plek vzw



љI used to think the top environmental problems were biodiversity loss, 

ecosystem collapse, and climate change. I thought that with 30 years of good 

science we could address those problems.

But I was wrong.

ÑőĲШƣŸƓШĲŰƻŔƖŸŰůĲŰƣċũШƓƖŸĤũĲůƚШċƖĲШƚĲũŉŔƚőŰĲƚƚЯШŊƖĲĲĬШċŰĬШċƓċƣőǃвШċŰĬШƣŸШ

deal with those we need a spiritual and cultural transformation .

ŰĬШƽĲШƚĦŔĲŰƣŔƚƣƚШĬŸŰќƣШťŰŸƽШőŸƽШƣŸШĬŸШƣőċƣЮњ

 Gus Speth, 

 American environmental lawyer and advocate



Van consumptie- eiland naar
impactvolle stad.  
D'un îlot de consommation 
à une ville impactante.



ɺlŪʋŷǝʋūŐǝǑʋ
too crowded 
in my city,
I go 
ǝǇĦǼŐƍŷƘūɘɻʋ





GIFTSHOP aims to integrate tourists into the local 

community. We invite them to co - create the city. 

We don't shy away from discussing the challenges of 

tourism; instead, we strive for a genuine exchange 

between residents (tourists elsewhere) and tourists 

(residents elsewhere).



In een rondvraag van Booking.com (2024) zei 71 procent

van de respondenten dat ze de bezochte plek beter

wilden achterlaten dan wanneer ze er aankwamenɜde helft  

voelt  zich  ɺmachteloosɻʋơƖʋeen positieve  impact te  

hebben. 

Selon une étude de Booking.com (2024), 71 % des 

répondants souhaitent laisser les lieux qu'ils visitent 

ŐƘʋƖŐŷƍƍŐǥǇʋőǝĦǝʋǆǥʃŷƍǑʋƘŐʋƍŐǑʋơƘǝʋǝǇơǥǼőǑɜʋǄơǥǇǝĦƘǝəʋ

la moitié d'entre eux se sentent « impuissants » 

lorsqu'il s'agit d'avoir un impact réel.

http://booking.com/


ɺ`ŷǼŐʋǄŐơǄƍŐʋǝŲŐʋŃŲĦƘŃŐʋǝơʋŁŐʋǄĦǇǝʋ
ơŪʋǑơƖŐǝŲŷƘūʋŲŐǇơŷŃɘɻ

CITY TAX :  

ʖʋȜɘȜȚȠɘșȚȚʋɪȚȘȚȜɫ
ʖʋȞɘȘȘȘɘȘȘȘʋɲ8.000.000 (2026)







Toerisme is niet langer een doel op zich 
(louter economische groei), maar moet een 
middel zijn om een florerende gemeenschap 
te creëren.

Le tourisme n'est plus un but en soi (la 
simple croissance économique), mais doit 
être un moyen de créer une communauté 
florissante.



We willen dat toeristen zich verbonden voelen met de 
plek, maar de enige financiële bijdrage die ze 
rechtstreeks aan de gemeenschap leveren (de City 
Tax), verdwijnt in een grote, anonieme gemeentelijke 
pot.

"Nous voulons que les touristes se sentent connectés 
au lieu, mais la seule contribution financière 
qu'ils apportent directement à la communauté (la 
taxe de séjour) disparaît dans un grand pot commun
municipal anonyme."



ɺ`ŷǼŐʋǄŐơǄƍŐʋǝŲŐʋŃŲĦƘŃŐʋǝơʋŁŐʋǄĦǇǝʋ
ơŪʋǑơƖŐǝŲŷƘūʋŲŐǇơŷŃɘɻ

HOW? 







GIFTSHOP onderzoekt gedurende 3 jaar hoe 
we toerisme kunnen herdenken en evolueren 
naar meer regeneratief toerisme.

GIFTSHOP étudie durant 3 ans comment 
repenser le tourisme et évoluer vers un 
tourisme plus régénératif.









MANGÉ ɲRestaurant as a conversation starter 









2026- 2027



Het grootste hotel van de stad staat 
leeg! In elke stad!

Le plus grand hôtel de la ville est 
vide! Dans chaque ville!





Totaal overnachtingen (Stad)
Total des nuitées ( Ville )
1.600.000

Waarvan in hotels ( ±65%)
Dont en hôtels ( ±65%)
± 1.040.000



Aantal hotelbedden
Nombrede lits d'hôtel 6.690

Totale jaarcapaciteit ( Bednachten)
Capacité annuelle totale ( Nuitées- lits )
2.450.000
(6.690 x 365)



ONBENUTTE BEDDEN (Jaarbasis) 
LITS INUTILISÉS (Base annuelle )

1.410.000
ONBENUTTE KAMERS (Als 1 - persoonskamer) 
CHAMBRES INUTILISÉES (En usage individuel )
> 570.000

De Hotelsector gemiddeld een jaarbezetting van /
Le secteur hôtelier atteint un taux d'occupation annuel 

moyen de : 65 à 70 % ( Statbel / Toerisme Vlaanderen)





SOCIALE IMPACT

Steden kampen met lege hotels én een opvangtekort. De 
huidige dag- opvang biedt geen stabiliteit.
Er is nood aan een 'tussenstation': een plek waar men 3 
tot 6 maanden tot rust kan komen om escalatie te 
voorkomen.

Les villes sont confrontées à la fois à des hôtels vides 
et à une pénurie d'hébergement. L'accueil au jour le
jour actuel n'offre aucune stabilité . Un « sas de 
transition » est nécessaire : un lieu où l'on peut se 
poser pendant 3 à 6 mois pour prévenir l'escalade .



ECOLOGISCHE IMPACT

We transformeren de lineaire hotelketen die exclusief 
gericht is op toeristen en in het laagseizoen enorme 
'afval' (leegstand) produceert, naar een circulair 
ecosysteem door een 'coalitie van gastvrijheid' te 
smeden.

Nous transformons la chaîne hôtelière linéaire ɳ
exclusivement tournée vers les touristes et produisant 
un énorme « gaspillage » (la vacance) en basse saison ɳ
en un écosystème circulaire, en forgeant une « coalition 
de l'hospitalité 



DINSDAG 26 MEI VOORUIT GENT 


